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DISTRIBUTION
Free copies of the MY LUX BOOK are available for reading in all public areas of the hotel. The 
magazine is available to the hotel guests in all rooms and suites. The exclusive magazine is also 
personally sent to the respective home address of the guests.

CIRCULATION
30% of the magazine’s circulation is put out in the hotel and 70% of the copies are sent to the 
hotel guests by post together with a personalised handwritten letter. 

PUBLICATION & CIRCULATION  
The magazine is published twice a year (summer & winter) and has a circulation of 10,000 
copies per issue. The magazine is also available as an e-book. 

SUMMER 2022 
Editorial Deadline: May 6th 2022
Advertising Deadline: May 13th 2022
Publication date: June 10th 2022

WINTER 2022 
Editorial Deadline: November 4th 2022
Advertising Deadline: November 11th 2022
Publication date: December 2nd 2022

FORMAT
1/1 page: 200 x 280 mm
+ 3 mm Bleed 
Print data format, 1/1 page: 206 x 286 (incl. Bleed)
Print data format 2/1 page: 406 x 286 (incl. Bleed)

PARK HYATT ZURICH – HOME AWAY FROM HOME
The exclusive, urban Park Hyatt Zurich Hotel is situated just a short walk away from the renowned Bahn-
hofstrasse shopping street and Lake Zurich. The elegant glass facade discreetly hides what you can expect 
inside the hotel – a luxurious ambience, vast spaciousness, avant-garde architecture and contemporary 
art. The 142 rooms and suites have a minimum size of 36 to 72 square metres and off er superior comfort 
and furnishing with uncompromising functionality. Subdued earth colours, fi nest fabrics and spacious ba-
throoms convey a unique hotel experience. 

The innovative catering concept provides a multi-facetted off er. The ‘parkhuus‘ restaurant with a view of 
the open-plan show kitchen promises true culinary delights with its high-quality cuisine based on ordinary, 
regional but skilfully processed products. The unique wine library is fi lled with an exquisite choice of 3,000 
wines. 

The heart of the hotel is the lounge with an open fi replace. Cosy recesses with comfortable club armchairs 
and sofas invite you to linger.  The Park Hyatt Zurich Hotel is a meeting place for all those who look for 

something special and appreciate the extraordinary.  

GUESTS CAN ALSO SEE THIS HIGH STANDARD IN BROWSABLE FORM IN THE HOTEL’S 

OWN MAGAZINE. 

The PARK HYATT ZURICH in 5 words:

Enriching

Inspiring

UNCOMMON

Sophisticated

MIND-BLOWING
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WIE GUT, DASS FRANZOSEN ES FÜR UNFEIN ERACHTEN ANZUSTOSSEN – IM MAISON PERRIER-JOUËT 
KÖNNTE SONST ANZEIGE WEGEN ÖFFENTLICHER LÄRMBELÄSTIGUNG EINGEHEN. SCHLIESSLICH 
LIEGT ES IN DER NATUR DES HAUSES, DASS MAN HIER DURCHAUS DAS EIN ODER ANDERE GLAS 
MEHR ALS DAHEIM TRINKT …

¬µ

FORTUNATELY THE FRENCH CONSIDER IT UNREFINED TO MAKE A TOAST – OTHER-WISE THERE 
COULD BE A CASE FOR DISTURBANCE OF THE PEACE IN MAISON PERRIER-JOUËT. IT IS AFTER ALL 
TYPICAL FOR THE COMPANY THAT MAYBE ONE OR TWO GLASSES MORE ARE CONSUMED HERE 
THAN AT HOME …

TEXT: SARAH LAU

ECHTE PERLEN 
REAL PEARLS

28   CULINARY DELIGHTS
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Manche sagen, man habe den Architekten in Max Bill Zeit seines 
Lebens unterschätzt. Dagegen spricht, dass grossartige Struktu-
ren wie sein Atelierhaus in Höngg, das er schon 1933 als sein 
allererstes selbst verantwortetes Gebäude errichtete, oder die 
Hochschule für Gestaltung in Ulm, nur zwei von vielen Arbeiten 
sind, die heute als architektonisch wegweisend gelten. Marcel 
Meili und Markus Peter jedenfalls, die als Architekten für das 
2004 eröffnete Park Hyatt Zürich verantwortlich zeichnen, leug-
nen nicht den Einfluss Bills auf ihre gesamte Arbeit. Marcel Meili 
spricht bereits in einem «Brief aus Zürich»* (1988) davon, dass 
für Künstler wie Bill «...die Moderne Programm» bleibt und «...das 
Vertrauen in den Rationalismus ... die nicht-figurativen ästheti-
schen Untersuchungen regiert...». Etwas umständlich formuliert 
heisst es nichts anderes als «keep it simple». 

Max Bill kam 1908 in Winterthur zur Welt. Er begann eine Lehre 
als Silberschmied an der Kunstgewerbeschule in Zürich, traf 1925 
auf den über 20 Jahre älteren Le Corbusier und fand 1927 den 
Weg nach Dessau, wo sich das Bauhaus zu formieren begonnen 
hatte. Max Bill studierte dort, saugte die dargebotenen Möglich-
keiten der Moderne von Klee, Kandinsky und Moholy-Nagy auf 
und bündelt seine neu gewonnenen Ausdrucksmöglichkeiten als 
Maler, Plastiker, Grafiker, Publizist, Produktgestalter und Archi-
tekt. In dermassen vielen Disziplinen gut zu sein ist spektakulär, 
bei einem so komplex denkenden Menschen wie Max Bill reichte 
allein eine Kunst nicht aus, die vielen Facetten der neu entdeck-
ten Klarheit zu benützen. Viele wegweisende Mitstreiter gab es 
in der Zeit, nicht wenige sind als Schaffende entarteter Kunst 
1933 nach Hitlers Machtergreifung eingebremst oder sogar ver-
nichtet worden. Max Bill, auf vermeintlich sicherem Terrain in der 
Schweiz, half seinen verfolgten Kollegen, beherbergte sie bei sich 
in der Schweiz, bot ihnen Sicherheit und Raum zum Denken und 
Kreieren. Die Schweiz jedoch strafte ihn dafür mit einem Eintrag 
in die Staatsschutzakten.

Seiner Umtriebigkeit tat das keinen Abbruch, ein Universalgenie 
sondergleichen, der Zeit seines Lebens studierte, sich weiterbil-
dete, lernte. Sind es rückblickend nicht die einfachen Dinge des 
Lebens, die uns lieb und teuer werden? Ob Max Bill genau das auf 
lange Sicht im Sinn hatte, ist heute nicht mehr nachzuvollziehen. 
Aber ein Beispiel für seine Weitsicht ist der Ulmer Hocker. «Mein 
Vater hat besonders in diesem Fall auf die optimalste Funktiona-
lität mit einem Minimum an Aufwand fokussiert», erinnert sich 
der Archäologe Dr. phil. Jakob Bill (*1942), einziger Sohn Max 
Bills und seiner ersten Frau, der talentierten Fotografin Binia Bill 
(†1988). 12 Jahre war Jakob alt, als sein Vater sich in seiner Funk-

tion als designierter Direktor für die in Ulm geplante Hochschule 
für Gestaltung (HfG) Gedanken über deren Ausstattung machte. 
Das Budget war schmal, ein Mehrzweckmöbel die Lösung. Und 
so entstand aus massivem Fichtenholz, fertigen Besenstielen und 
schmalen Buchenholzschienen (unter die beiden Stützen mon-
tiert, damit das Fichtenholz beim Rumschieben nicht ausfranst) 
ein HockerRegalTragSitzStehDeko-Objekt. 

HÄTTE DEM SCHWEIZER AUSNAHMEKÜNSTLER UND ARCHITEKT MAX BILL DAS PARK HYATT ZÜRICH ALS 
BAUWERK GEFALLEN? VIELLEICHT - DIE WUCHTIGE PRÄSENZ DER KUBISTISCHEN KONSTRUKTION - LIEGT 
SCHON EIN WENIG IN SEINER LINIE. BEEINFLUSST HAT DER 1994 VERSTORBENE MEISTER DIE ENTWÜRFE 
FÜR DAS HAUS MITTEN IN ZÜRICH ZWEIFELSOHNE.

TEXT: DÖRTE WELTIE
IN

F
A

C
HMAX BILL

Formgebend: Max Bill, hier in einem Portrait Ende der 1940er Jahre, be-
schäftigte Zeit seines Lebens nicht nur die Praktikabilität einer Form, son-
dern auch ihre Schönheit. Das Objekt stilisiert die unendliche Zeit, 1961 
entwirft Max Bill Uhren für das Deutsche Unternehmen Junghans.

Forming: Max Bill, here in a portrait at the end of the 1940s, tackled the sub-
ject of a form not simply being practical but also beautiful throughout his 
entire life. The object stylises infinite time, in 1961 Max Bill designed watches 
for the German company Junghans.P
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Archiskulptur: Politik, Kunst und Ästhetik treffen in der 1993 errichteten Pavillon-Skulptur von Max Bill aufeinander. 
Sie steht in Zürich Bahnhofstrasse Höhe HausNr. 47, unweit des Park Hyatt Hotel. 

Archiskulptur: Politics, art and aesthetics meet in the Pavilion sculpture by Max Bill erected in 1993. 
It stands in Zurich at Bahnhofstrasse number 47, near the Park Hyatt Hotel.

86   ELEMENTS OF ART,  DESIGN AND CULTURE
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26   Culinary Delights

WunDer auf Der norDinsel 
neufunDlanDs

atemberaubenDe lanDsChaften, spektakuläres 
natursChauspiel unD purer genuss: entlang 
Des 400 kilometer langen Viking trails offen-
bart siCh neufunDlanDs norDinsel in abWeChs-
lungsreiChsten faCetten.

text sabrina kaiser-kossmayr

Viking Trail

WonDers of Western 
neWfounDlanD labraDor

Viking Trail
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ROLEX
Der Cosmograph Daytona wurde für die 

bestmögliche Zeitmessung von Rennfahrern 
entwickelt. Diese Uhr trägt viele Geschich-

ten in sich. Preis: CHF 23'900,-

The Cosmograph Daytona was developed 
for the best possible time measurement of 

racing drivers. This watch conceals a number 
of stories. Price: CHF 23'900.00

CARTIER 
Die kleine, aber sehr anmutige Tank 

Française trägt sich wunderbar zum kleinen 
schwarzen oder zum gemütlichen Lunch mit 
den besten Freundinnen. Preis: CHF 2'380,-

The small but extremely elegant Tank 
Française is perfectly suited to the little black 

dress or a cozy lunch with best friends. 
Price: CHF 2'380.00

ROLEX
Eleganter Klassiker - Submariner Date 

Rolesor mit Oysterglidelock-Band
Preis: CHF 11'600,-

Elegant classic - Submarine Date Roles 
or with Oyster glide lock strap.

Price: CHF 11'600.00

Alle Uhren auf den Seiten 76, 78 & 79 sind 
Bucherer Certified-pre-owned Zeitmesser 

unter www.bucherer.com oder in den Bouti-
quen Genf oder Zürich erhältlich.

All watches on pages 76, 78 & 79 are Bucherer 
Certified-pre-owned timepieces and are 

available at www.bucherer.com or in the 
boutiques of Geneva or Zurich.

JAEGER-LECOULTRE  
Glamour garantiert. Die Reverso Grande 
Taille in 18ct Rotgold steht für Eleganz 
und grosse Uhrmacherkunst. 
Preis: CHF 11'000,-

Glamour guaranteed. The Reverso Grande 
Taille in 18ct red gold stands for elegance 
and the great art of watch making. 
Price: CHF 11'000.00

MY LUX BOOK     79     78   TELL A VISION

BUCHERER 
Eine Uhr mit Vorgeschichte ist faszinierend. Davon zeugt 
auch die stetig wachsende Nachfrage an Uhren aus Vorbe-
sitz. Die Bucherer Gallery in Genf und der Popup-Store in 
Zürich bieten Uhren mit Vorgeschichte an. 

A watch with history is fascinating. This is clear from 
the continually growing demand for pre-owned watches. 
The Bucherer Gallery in Geneva and their Pop-up store 
in Zurich offer watches with a history. 
www.bucherer.com 
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Zürichs 
kraftquelle

erfrischende auszeit, Platz zum erholen und zentrum der begegnung, 
der zürichsee ist der ideale ort für jeden, der wie bei uns im 

Park hyatt zürich auf der suche nach dem besonderen erlebnis ist. 

text: sabrina kaiser-kossmayr
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es braucht nicht viel Fantasie, um sich in Abu dhabi 
wie in einem märchen aus «1001 nacht» zu fühlen. das 
emirat am persischen golf bietet nicht nur eine der 
modernsten städte weltweit, sondern hält für seine 
grossen und kleinen besucher auch unzählige Attrak-
tionen bereit. Weltberühmt ist die skyline entlang der 
rund sieben kilometer langen küstenstrasse namens 
corniche. Am gleichnamigen sandstrand geniesst man 
den blick auf das treiben im Abu dhabi sailing & yacht 
club und der gleich nebenan liegenden marina mall, 
die ausgezeichnete shopping-gelegenheiten mit ex-
klusiven marken bietet. die Formel-1-rennstrecke auf 
der yas-insel und der angrenzende Freizeit- und the-
menpark Ferrari World sind weitere highlights von Abu 
dhabi, die faszinieren. ebenfalls nicht auslassen sollte 
man als Besucher einen Ausflug in die unendliche Wei-
te der Wüste, wo man auf safaris und übernachtungen 
im beduinenzelt die ursprünglichkeit dieses besonde-
ren emirates hautnah erleben kann. und sobald das 
kulturviertel von saadiyat mit seinen neuen instituti-
onen wie dem louvre Abu dhabi, dem guggenheim 
Abu dhabi und dem Zayed national museum seiner 
bestimmung übergeben wird, entfaltet Abu dhabi auch 
bei kunstliebhabern noch grössere Anziehungskraft.
trotz all dieser vielfalt darf man sich auf einer reise 
nach Abu dhabi aber eine sehenswürdigkeit auf keinen 
Fall entgehen lassen, denn sie kommt einem Weltwun-
der gleich: die scheich-Zayid-moschee. Wegen ihrer 
erscheinung auch als die «Weisse moschee» bekannt, 
überstrahlt dieses architektonische kunstwerk an 
pracht und erhabenheit alles. das ensemble aus über 
achtzig kuppeln, mehr als tausend säulen und vier mi-
neratten an jeder ecke, die jeweils über hundert meter 
in den himmel ragen, wirkt schon von weitem faszinie-
rend. erst beim näherkommen wird man dem majes-
tätischen des beinahe 40‘000 Quadratmeter grossen 
Hauptgebäudes und seiner weitläufigen Parkanlage 
bewusst. das nach dem mitbegründer und ersten 
präsidenten der vereinigten Arabischen emirate, emir 
Zayid bin sultan Al nahyan, benannte sakralbauwerk 
wurde 2007 offiziell eröffnet und steht auch Nicht-
islamischen besucherinnen und besuchern täglich zu 
bestimmten Zeiten offen.

empfehlenswert ist, sich die moschee sowohl bei tag 
als auch bei nacht anzuschauen. Am tag glänzen und 
leuchten die unmengen von blattgold, weissem mar-
mor und edelsteinintarsien um die Wette. im innern 
der moschee kommt man aus dem staunen nicht he-
raus. barfuss oder in socken läuft man hier über den 
mit 5627 Quadratmetern grössten, handgeknüpften 
perserteppich der Welt und lässt den blick in die höhe 
schweifen. An den decken des riesigen kuppelbaus 
leuchten sieben vergoldete kronleuchter aus messing 
und edelstahl um die Wette, die jeder mit abertausen-
den von swarovski-kristallen bestückt sind. der grösste 
von ihnen ist fünfzehn meter hoch und wiegt zwölf ton-
nen – auch das ein Weltrekord. Alle pracht der scheich-
Zayid-moschee erhält in den Abendstunden aber noch 
eine bedeutende Facette mehr. dann nämlich, wenn 
der weisse bau im Wechselspiel der scheinwerfer je-
den Betrachter definitiv Glauben macht, nicht in Abu 
dhabi, sondern doch in einem märchen aus «1001 

nacht» zu sein. 

120   voyAges & discoveries
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TARGET GROUP   
The Park Hyatt Zurich Hotel guest is a cultivated, open-minded lover of beautiful things.The guest 
seeks the special experience. He grasps the scenery and reveals the cosmopolitan fringe culture: 
the people, the places, the encounters, the trends that the demanding guest wants to experience. 
The guests seek personal luxury that allows them to live an even more fulfilled, meaningful and 
enriching life. The Park Hyatt globetrotter is between 28 and 60 years old and has an average 
income of about CHF 200,000 p.a.  

 

MALE TARGET GROUP (65%) 
The male Park Hyatt Zurich Hotel guest is successful, well educated, independent and stylish. He 
sets trends. 

FEMALE TARGET GROUP (35%) 

The female guest is cultivated and has unique taste. She is a pioneer in travelling and seeks the 
unique in every metropolis.   

THE HOME COUNTRIES OF GUESTS  
America  32 % 
Switzerland  25 %
United Arab Emirates 13 %
UK 10 %
Germany 8 %
Russian Federation 4 %
Other nations 8 %

SOCIODEMOGRAPHIC INFORMATION ON THE CUSTOMER BASE   

INTERESTS:

Art, design, galleries, interior design, home furnishing 40 % 
Culinary delights, pleasure factor 35 % 
Luxury goods, shopping street, trends 15 % 
Business 10 % 

READERSHIP:

Aged between 28 and 40 25 % 
Aged between 41 and 50   38 % 
Aged between 51 and 60 21 % 

60+ 16 % 

*) All data from Park Hyatt Zurich 

ADVERTISEMENT PLACEMENT AND PRICES  
1/1 single page on the right, guaranteed 
200 x 280 mm
CHF 11.000

2/1 double page  
400 x 280 
CHF 17.500

3/1 front gate folder (U1, U2, P1)
585 x 280
CHF 35.000 

2/1 first double-page spread (S1/U2)
400 x 280 
CHF 31.000

1/1 single page next to Editorial 
200 x 280 
CHF 13.500

1/1 cover page 3 (U3)  
200 x 280 
CHF 15.000

1/1 cover page 4 (U4)
200 x 280 
CHF 25.500 

Advertorials
Price on request  

Web banner
Sizes and prices on request.

E-BOOK VERSION  
Full-page advertisement = Size and price on request
Processing fee for subjects in the tablet/e-reader version: CHF 500,00

ALL PRICES EXCL. VAT of 7,7% 



CONTENT LAB & EDITORIAL PRODUCTION 

Cosmopolite media+relations GmbH
Zugerstrasse 76B

CH-6340 Baar, Switzerland
T: +41 (0) 79 466 16 60 

sabrina.kaiser@cosmopolite.ch 
www.cosmopolite.ch 

ADVERTISING & SALES LAB 

Advertising & Sales Lab
Goldbach Publishing AG, Werdstrasse 21

8021 Zurich, Switzerland
print-Anfrageninfo.ch@goldbach.com

T: +41 (0) 44 914 91 00
www.publishing.goldbach.com


